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PREFACE 

Although linguistic s i s commonl y define d a s "th e scientifi c stud y o f lan -
guage," a  mor e hones t characterizatio n migh t b e "anythin g anyon e ha s t o 
say abou t languag e tha t someon e els e i s willin g t o liste n to. " "Linguistics " 
is a n umbrell a ter m use d t o cove r a  wid e variet y o f onl y loosel y connecte d 
disciplines. 

One o f thes e discipline s i s generativ e grammar . Generativ e gramma r aim s 
to characteriz e formall y wha t i t mean s t o "kno w a  language. " I n principle , 
a generativ e grammaria n seek s t o writ e a  se t o f rule s (know n a s a  "gram -
mar") whic h wil l enumerat e al l (an d only ) th e well-forme d sentence s o f a 
language. Mos t generativ e grammaria n agre e tha t thi s enumeratio n shoul d 
include informatio n abou t th e meanin g an d th e pronunciatio n o f thes e 
sentences. Further , i t i s widel y hel d tha t a  gramma r o f a  languag e shoul d 
explicate certai n intuition s whic h speaker s hav e regardin g relatednes s amon g 
sentences an d regardin g relationship s amon g element s withi n a  singl e sen -
tence. 

In fact , however , wor k o n generativ e gramma r ha s consiste d les s o f actua l 
attempts t o writ e grammar s tha n o f discussion s regardin g wha t kind s o f 
rules suc h grammar s shoul d employ . Thi s i s no t surprising , i n ligh t o f th e 
newness o f th e fiel d an d th e broade r implication s o f thes e mor e theoretica l 
questions. Ther e i s a  goo d dea l o f disagreemen t amon g generativ e gram -
marians regardin g basi c theoretica l questions . Th e presen t monograp h con -
tinues i n thi s theoretica l vein . Discussion s o f specifi c rule s wil l b e oriente d 
towards tryin g t o discove r wha t categorie s o f rule s grammar s mus t include . 
This orientatio n i s especiall y eviden t i n Par t II , whic h i s les s concerne d wit h 
reviewing existing arguments than i s Part I . 

I wil l no t attemp t t o provid e definition s fo r al l o f th e technica l term s 
employed ;  no r wil l I  attemp t t o outlin e th e ful l histor y o f ever y issu e 
discussed. I  assum e tha t th e issue s considere d her e ar e o f interes t primaril y 
to people alread y wel l verse d i n th e literatur e o f generativ e grammar . Hence , 
I take the reader to be familiar wit h th e "standar d theory " o f transformationa l 
grammar (a s outline d b y Kat z an d Posta l (1964 ) an d Chomsk y (1965)) , 
with th e inadequacie s o f tha t theor y discovere d i n th e lat e 1960's,  an d wit h 
the "interpretive " an d "generativ e semantic " theorie s whic h hav e bee n de -
veloped t o try t o remed y thes e inadequacies . Specifically , I  assum e familiarit y 
with th e basic ideas outlined i n such work a s Chomsky (1971 , 1972) , Jacken -
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doff (1972) , Lakof f (1965 , 1970c) , McCawle y (1970) , Posta l (1970b , 
X971), an d Ros s (1967a) . I  wil l fee l fre e t o us e suc h term s a s "transforma -
tion," "base, " "dee p structure, " "derivationa l constraint, " "lexica l insertion, " 
and "cycle " withou t detaile d explanation . Th e reade r wh o i s unfamilia r wit h 
these works and term s should expec t to encounter difficulties . 

This monograp h i s a  revise d an d expande d versio n o f m y 197 2 MI T 
dissertation, Anaphoric  Relations  in  English.  Muc h ha s bee n writte n i n th e 
last si x years tha t bear s o n th e issue s raise d here . Fo r th e mos t part , however , 
I hav e no t mad e majo r revision s t o accomodat e thes e late r work s ;  rather , 
I hav e tried t o work ou t more thoroughly an d carefull y th e idea s i n my  thesis . 
I believ e tha t man y o f thes e idea s ar e relevan t t o muc h curren t work , an d 
I hop e reader s wil l forgiv e th e sketchines s o f m y reference s t o th e mos t 
recent literature . 

One inadequatel y reference d ite m whic h deserve s specia l mentio n i s Gilles 
Fauconnier's 197 1 Universit y o f Californi a a t Sa n Dieg o dissertation , Theo-
retical Implications  of  Some  Global  Phenomena  in  Syntax.  Ther e ar e a 
number o f point s o f strikin g overla p betwee n Fauconnier' s idea s an d mine , 
most notabl y i n §  3.1.1 an d Appendi x I . I n othe r places , Fauconnier' s wor k 
disagrees wit h min e an d pose s seriou s problem s fo r a n approac h lik e mine . 
I di d no t have an opportunity t o read Fauconnier' s work unti l thi s monograp h 
was nearl y completed . Rathe r tha n dela y publicatio n further , s o tha t I  coul d 
take hi s wor k int o account , I  hav e chose n simpl y t o cit e it s existenc e an d 
relevance here, and to recommend i t to the reader . 
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